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Пояснительная записка 

 

Вступительное испытание направлено на выявление степени готовности 

абитуриентов к освоению дисциплины «Иностранный язык (программа 

кандидатского минимума)», входящей в ООП подготовки научных и научно-

педагогических кадров в аспирантуре по всем группам научных 

специальностей.   

 В ходе вступительного испытания выявляется степень сформированности 

лингвистической и коммуникативной компетенций, а также оценивается 

готовность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и 

иностранном языках для решения задач профессиональной деятельности. 

Вступительное испытание проводится в форме устного 

междисциплинарного экзамена.  

                    

Содержание программы 

 

1. Аспекты изучения языка 

 

Фонетика 
Интонационное оформление предложения утвердительного, 

вопросительного и отрицательного предложения. Словесное, фразовое и 

логическое ударения, мелодика, паузация. Фонологические противопоставления, 

релевантные для английского языка: долгота/краткость, закрытость/открытость 

гласных звуков.  

Лексика. 

 Владение наиболее употребительной лексикой в бытовой, социально-

культурной и учебно-познавательной сферах общения, а также базовая 

терминология профессиональной сферы общения.  

Грамматика 

Порядок слов простого предложения. Сложное предложение: 

сложносочиненное и сложноподчиненное предложения. Союзы и относительные 

местоимения. Употребление личных форм глагола в активном и пассивном 

залогах. Согласование времен. Функции инфинитива, герундия, причастия. 

Сослагательное наклонение. Модальные глаголы. Атрибутивные комплексы 

(цепочки существительных).  

 

 

2. Структура и форма проведения экзамена 

Экзамен    по иностранному языку проходит в устной форме по билетам. В 

билетах указываются задания и номера текстов из экзаменационных 

материалов, необходимых для их выполнения.               

В ходе экзамена абитуриент должен выполнить следующие задания: 

1. Чтение и составление на иностранном языке аннотации текста по 

специальности. Объем текста – 1900-2000 тысячи печатных знаков 
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с пробелами. При переводе можно пользоваться словарями. Время 

на подготовку 45 минут. 

2. Передать на русском языке содержание делового письма или 

публицистического текста. Объем текста – 1200-1500. При 

подготовке можно пользоваться словарями. Время на подготовку 

15-20 минут. 

3. Беседа с экзаменатором на тему «Мои научные интересы и 

достижения». Длительность беседы 3-4 минуты. 

Для подготовки ответа поступающие используют экзаменационные листы. 

Уровень знаний абитуриента оценивается по пятибалльной системе. 

 

3. Критерии оценки 

При оценке знаний абитуриента комиссия руководствуется следующими 

критериями, которые демонстрируют уровень владения рецептивными и 

продуктивными навыками на иностранном языке: 

- извлечение информации из текстов, изложенных на иностранном языке, с 

целью использования полученной информации в своей профессиональной 

деятельности; 

- соблюдение основных фонетических, лексических, грамматических и 

стилистических норм иностранного языка в процессе продуцирования 

иноязычных текстов.     

         

БАЛЛЫ                                КРИТЕРИИ 

извлечение информации из  

иноязычных текстов 

соблюдение основных 

фонетических, 

лексических, 

грамматических  и 

стилистических норм  

иностранного языка в 

процессе 

продуцирования 

иноязычных текстов 

5 баллов Информация извлекается 

полностью и без искажений 

Соблюдаются 

основные 

фонетические, 

лексические, 

грамматические  и 

стилистические нормы 

иностранного языка  

4 балла Информация извлекается 

полностью, но присутствуют 

неточности в понимании 

сообщения 

Имеются нарушения 

основных 

фонетических, 

лексических, 

грамматических  и 

стилистических норм  
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иностранного языка, 

которые не 

препятствуют 
эффективной 

коммуникации 

3 балла Информация извлекается 

частично, присутствуют 

ошибки в понимании 

сообщения 

Нарушения основных 

фонетических, 

лексических, 

грамматических  и 

стилистических норм  

иностранного языка, 

которые  

препятствуют 
эффективной 

коммуникации 

2 балла Абитуриент не может 

извлекать информацию из 

текстов, изложенных на 

иностранном языке 

Абитуриент не может 

продуцировать текст 

на иностранном языке 

 

4. Особенности проведения экзамена для граждан с ограниченными 

возможностями здоровья 

1. Для слепых и слабовидящих: 

При проведении экзамена весь экзаменационный материал представляется в 

виде аудиозаписей. Длительность звучания соответствует объему письменного 

текста, указанному в соответствующем разделе данной программы. 

2. Для глухих и слабослышащих: 

При проведении экзамена вопросы экзаменаторов формулируются в 

письменном виде. 

3. Для лиц с тяжелыми нарушениями речи, глухих и слабослышащих 

экзамен может проводиться в письменном виде. В ходе экзамена все задания 

выполняются в письменном виде. 

 

5. Особенности проведения экзамена для иностранных граждан 

Абитуриент должен выполнить следующие задания: 

1. Чтение и составление на иностранном языке аннотации текста по 

специальности. Объем текста 1900 – 2000 печатных знаков с пробелами. При 

переводе можно пользоваться словарями. Время на подготовку 45 минут. 

2. Кратко передать на иностранном языке содержание делового письма или 

публицистического текста. Объем текста 1000 – 1500. При подготовке 

можно пользоваться словарями.  Время на подготовку 15-20 минут.  

3. Беседа с экзаменаторами на тему: «Мои научные интересы и достижения». 

Длительность беседы 3-4 минуты. 
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Срок действия программы вступительного испытания 3 года. 
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